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An insight into the life and work of Nerses Shnorhali (Nerses the Gracious), from the 
remembrance to the fictionalization, from the interpretation to the folklore or novelization, 
from the eulogy to the portrait can be found in historiographical works, biographical 
testimonies, colophons and memoirs, speeches, interpretations, papers and letters, 
conversations, chants, encomiums, dedications, treasures, etc., etc. The article refers to 
three characteristic features, which on the one hand are the most typical implementations, 
on the other hand, have had the greatest impact on other subsequent implementations, 
formed templates, and, in fact, created a general image. The article analyzes three features 
of the presence of both the person and works of Nerses Shnorhali (Nerses the Gracious) in 
the Armenian manuscription: eulogical, behavioral, and historiographical. 
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НЕРСЕС ШНОРАЛИ В АРМЯНСКОЙ РУКОПИСИ  
(ТРИ АСПЕКТА) 

Ключевые слова – библиография, жанр, панегирик, агиография, историогра-
фия, образ, художественная выразительность, интерпретация. 

Взгляд на жизнь и творчество Нерсеса Шнорали (Нерсеса Благодатного) от 
воспоминаний до художественной выразительности, от интерпретаций до фольк-
лора или эпичности, от панегирика до портретизма - можно найти в историографи-
ческих работах, биографических свидетельствах, памятных книгах и мемуарах, ре-
чах, толкованиях, статьях и письмах, беседах, песнопениях, одах, посвящениях, 
сокровищах и т.д. и т.п. В статье рассматриваются три характерных аспекта, кото-
рые, с одной стороны, являются наиболее типичными проявлениями, а с другой 
стороны, оказали наибольшее влияние на последующие проявления, сформирова-
ли шаблоны и, по сути, создают общее представление. В статье анализируются три 
аспекта присутствия личности и деятельности Нерсеса Шнорали в армянской биб-
лиографии: панегирический, агиографический и исторический. 

Մուտք 
Հայոց մշակութային գիտակցության մեջ Ներսես Շնորհալին առանձ-

նահատուկ տեղ է գրավում, և, հատկապես, միջնադարյան հայ մշակույթը 
մեծապես բխում է կամ բխեցված է Շնորհալու կյանքի ու գործի ներշնչում-
ներով, ազդեցություններով, հետևություններով: Ընդ որում՝ դրանք պայմա-
նավորել են ժանրային, ոճական, կերպարային և այլևայլ հատույթներում 
հենց Շնորհալու գործոնով պայմանավորված յուրահատկություններ: Բնա-
կանաբար, մեծ դեր են խաղացել նաև արժեհամակարգային այն գործոննե-
րը, որոնք բնորոշ են հենց միջնադարին: 
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Ուշագրավը, սակայն, առավելապես այն է, որ Շնորհալու կյանքն ու 
գործը հետագայում ոչ միայն վկայագրվեց, վարքաբանվեց ու ներբողվեց՝ 
ժանրային համապատասխան մոտեցումներով, այլև այդ նույն վկայութ-
յունների, վարքերի ու ներբողների հենքով՝ նաև գեղարվեստականացվեց: 
Ընդ որում՝ գրեթե չկա միջնադարում հայտնի ու կիրառված որևէ ժանրա-
յին հատույթ, որտեղ Շնորհալու վկայագրական կամ գեղարվեստական 
ներկայությունը չլինի:  

Ուստի, Ներսես Շնորհալին հայ մատենագրության մեջ խնդրադրությու-
նը ինչ-որ առումով ենթադրում է հայոց մատենագրական ժառանգության 
գրեթե համապարփակ ուսումնասիրություն՝ թեկուզև առավել ցցուն հատ-
կականությունները հնարավորինս առարկայաբար մատնանշելու համար:  

Մյուս կողմից՝ կարևոր է արձանագրել նաև այն, որ Ներսես Շնորհալու 
այսպես ասած՝ ահռելի ներկայությունը հայ մատենագրության մեջ, բնավ 
չի նշանակում նաև այդ ներկայության ահռելի բազմազանություն: Միջնա-
դարյան ժանրերի հիմնականում խիստ կանոնիկ բնույթը հանգեցրել է 
նրան, որ ձևավորվել են տարաբնույթ կաղապարներ, որոնք մեծ ծավալով 
կիրառվել են նաև Շնորհալու կյանքի ու գործի տարբեր անդրադարձնե-
րում: Երևույթը, ի դեպ, նկատելի է նաև հայկական միջնադարյան ձեռագ-
րերում Ներսես Շնորհալու դիմանկարները համեմատելիս (Ներսես Շնոր-
հալի, 1977: 217-226): 

Այս առումով՝ արձանագրելով և ամրագրելով այն հանգամանքը, որ 
Ներսես Շնորհալու կյանքի ու գործի՝ հիշատակությունից սկսած մինչև գե-
ղարվեստականացումը, մեկնությունից սկսած մինչև բանահյուսացումը 
կամ վիպականացումը, ներբողից սկսած մինչև դիմանկարումը հանդի-
պում է պատմագրական երկերում, վարք-վկայաբանություններում, հիշա-
տակարաններում ու հիշատակագրություններում, ճառերում, մեկնություն-
ներում, թղթերում ու նամակներում, զրույցներում, շարականներում, ներ-
բողյաններում, ձոներում, գանձերում, և այլն, և այլն, անդրադառնանք երեք 
հատկանշական հատույթի, որոնք մի կողմից՝ ամենատիպական իրացում-
ներ են մեր խնդրադրության տեսանկյունից, մյուս կողմից՝ ամենաշատ ազ-
դեցություններն են թողել հետագա այլ իրացումների վրա, կաղապարներ 
ձևավորել, և, ըստ էության, ընդհանրական պատկերացում են ստեղծում: 

Ներբողական հատույթ 
Առաջինը չափածո, ներբողական հատույթն է, որի բարձրակետը Ներ-

սես Լամբրոնացու «Գովեստ ներբողական պատմագրական բանիւ յաղագս 
վարուց մեծի Հայրապետին տէառն Ներսէսի Կլայեցւոյ՝ հայոց կաթողիկո-
սի» կենսագրական ներբողն է (Ողբ, 1832: 167-216): Այն ուշագրավ է ոչ այն-
քան նրանով, որ, ըստ էության, Շնորհալուն նվիրված առաջին չափածո 
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ծավալուն ստեղծագործությունն է, այլ, որ մի կողմից՝ թե՛ հղացքի, թե՛ ոճա-
կան իրացումների կերպի, թե՛ գրական հնարանքների տեսանկյունից, ըստ 
ամենայնի, ի մի է բերում Շնորհալու ստեղծագործությանը բնորոշ բոլոր 
յուրահատկությունները1, մյուս կողմից՝ ինքն է իր հերթին դառնում այս-
պես ասած՝ չափանիշ ու բարձրակետ հետագա իրացումների համար: Այլ 
խոսքով՝ Լամբրոնացու ներբողը և՛ ամփոփում է, և՛ մեկնակետ. այն ձևավո-
րում է բազմաթիվ կաղապարներ՝ գովասանության, նկարագրությունների, 
գնահատման, պատկերավորության, շեշտադրումների և այլն, որոնք հե-
տագայում, երբեմն բառերի ու մակդիրների չնչին փոփոխություններով 
հանդիպում են Շնորհալուն նվիրված այլ երկերում: 

Մյուս կողմից՝ Լամբրոնացու ներբողին ևս բնորոշ է միջնադարյան 
պատմական-կենսագրական ներբողներին հատուկ՝ նյութի մատուցման 
երեք եղանակը՝ պատմական, դրվատական և ողբերգական, ինչը ձևաբա-
նում է ոճական երեք հատույթ, որոնցից յուրաքանչյուրն իր հերթին հետա-
գայում մասնավոր կիրառություններ է ունեցել Շնորհալուն նվիրված կամ 
նրա անունն ու գործը հիշատակող տարբեր երկերում (Գրիգոր Տղա, Վար-
դան Արևելցի, Վահրամ Րաբունի, Գրիգոր Խլաթեցի, Հովհաննես Կարնեցի, 
Պետրոս Նախիջևանցի, և այլն): 

Լամբրոնացու ներբողի մյուս հատկանշական կողմը սյուժետայնութ-
յուն է: Այսինքն՝ ի տարբերություն, օրինակ, եղերերգության կամ քնարա-
կան ներբողի, այստեղ կոնկրետ իրադարձությունը, հերոսի մահը, բնութ-
յան այս կամ երևույթը չեն ինչ-որ առումով կայական (ստատիկ) ներբողու-
մի մեջ, այլ ձևավորվում է կենսագրական ընթացք, որտեղ յուրաքանչյուր 
հիշարժան առիթ է դրվատվում: Այս առումով այն նաև յուրօրինակ վար-
քագրություն է և, բնականաբար, ընդհանրացնում և օրինաչափություններ 
է պայմանավորում նաև այս հատույթում:  

Եվ պատահական չէ, որ Լամբրոնացու ներբողի սյուժետային գիծն էլ 
հիմք է դարձել Շնորհալու կյանքին ու գործին նվիրված գրական այլ երկե-
րի ստեղծման համար: 

Վարքագրական հատույթ 
Հաջորդը վարքագրական հատույթն է իր յուրահատկություններով:  
Այստեղ իբրև հատկականություն թելադրող առաջ է մղվում Ներսես 

Շնորհալու բավական ծավալուն վարքը՝ գրված Շնորհալու մահից 67 տա-
րի անց, 1240 թվականին, ինչպես վկայված է այս երկի հիշատակարանում 
(Սոփերք ԺԴ, 1854): Ուշագրավ է, որ այս վարքում արդեն իսկ գործառնա-
                                                             
1 Մասնավորապես՝ չափազանց ակնառու են ոճապատկերային առնչությունները Շնոր-

հալու «Ողբ Եդեսիոյ» երկի հետ, և, թերևս, պատահական չէ, որ առաջին անգամ հրա-
տարակվեց հենց այդ երկի հետ նույն գրքում (տե՛ս Ողբ, 1832): 
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կանում է Ներսես Լամբրոնացու կենսագրական ներբողը: Ճիշտ է, վարքի 
հեղինակը ընդհանուր ոճով է գրում իր օգտագործած աղբյուրների մասին՝ 
«Պատմեցից փոքր ի շատէ… զորս ի նախկի պատմողաց ժողովելով, և զորս 
յիմոց գիտութեանց՝ ի տեղեկութենէ ճշմարտապատում արանց ստուգա-
պես լուեալ, շարահիւսեցից ըստ իմոյ տկարութեանս կարի» (Սոփերք ԺԴ, 
1854: 11), սակայն, ինչպես Քնարիկ Տեր-Դավթյանն է իրավացիորեն նկա-
տում՝ «Այս ընդհանուր խոսքերի տակ թաքնված են միանգամայն որոշակի 
աղբյուրներ: Դրանցից առաջին հերթին հիշատակելի [է] Ներսես Լամբրոնա-
ցու՝ Շնորհալուն նվիրված չափածո ներբողը» (Ներսես Շնորհալի, 1977: 192): 

Ընդ որում՝ հարցը սոսկ Լամբրոնացու ներբողում առկա կենսագրա-
կան տեղեկությունների օգտագործման մասին չէ, այլ նաև ընդհանուր 
ոգու, բնորոշումների, ձևակերպումների, արժևորումների, գնահատական-
ների որոշակի, նույնիսկ կարելի է ասել՝ քաղաբերում կա: Այլ խոսքով՝ չա-
փածոն որոշ տեղերում վերածվել է արձակ տեքստի: 

Շնորհալու այս վարքի դեպքում էլ գործ ունենք նույն երևույթի հետ, ինչ 
Լամբրոնացու ներբողում: Շնորհալու կյանքի ու գործի գնահատման ձևե-
րից մեկը նաև նրա իսկ ոճի ու ստեղծագործությունների ոգու ներդաշնա-
կեցումն է սեփական երկին: Վստահաբար՝ «Թուղթ ընդհանրական»-ի ու 
հատկապես՝ «Վիպասանութեան» և՛ այսպես ասած՝ աղբյուրային, և՛ ոճա-
կան ներկայությունները վարքում նաև այդ նպատակն ունեն: 

Շնորհալու վարքի հետագա գործառնականությունն ու թողած ազդե-
ցությունը պայմանավորված է նաև նրանով, որ այն գրվել է այնպիսի ժա-
մանակաշրջանում, երբ վարքագրությունն իբրև ժանր հայ իրականության 
մեջ արդեն ամբողջացած էր բոլոր առումներով: Այլ խոսքով՝ Շնորհալու 
վարքը ժանրի բազմաթիվ առումներով կատարյալ նմուշ է և գրեթե զերծ է 
կաղապարայնության ու հարմարեցումների այն կրկնաբանություններից, 
որով հատկանշվում էին վարքն ու վկայաբանությունը արդեն ուշ միջնա-
դարում: 

Պատմագրական հատույթ 
Եվ վերջապես, պատմագրական հատույթը, որտեղ կարճ, բայց տիպա-

կան վկայագրություններով առանձնանում են Կիրակոս Գանձակեցու 
Պատմության մեջ Շնորհալուն նվիրված հատվածները (Գանձակեցի, 1961: 
108, 111, 118, 121, 147, 329 և այլն), որոնք էլ ապահովում են այս ժանրում 
Շնորհալու ներկայության օրինաչափությունները:  

Բնականաբար, և՛ Լամբրոնացու ներբողում, և՛ Շնորհալու վարքում 
մեծ տեղ է տրված պատմական ժամանակաշրջանի գործոնին և պատմութ-
յան ընթացքի մեջ Ներսես Շնորհալու անձի ու գործի դերակատարության 
կարևորությանը: Սակայն ներբողայնության և փառաբանության ընդգծված 
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միտումը Լամբրոնացու երկում, հեղինակի՝ Շնորհալուն ժամանակակից 
լինելու գործոնը, և հերոսի գործի ընդհանուր բարձրացման միտումը Շնոր-
հալու վարքում, որ վարքագրությանը բնորոշ հատկանիշ է, բերում են սուբ-
յեկտիվության որոշակի տարրեր: Կիրակոս Գանձակեցին այդ առումով 
ապահովում է մի կողմից՝ անձի ու գործի գնահատման հատույթում որո-
շակի հեռադրության գործոնը, մյուս կողմից՝ պատմական առավել լայն ըն-
թացք ներկայացնելու պարագան, պատմական տարբեր գործիչների այս-
պես ասած՝ նկարաշարում համադրվելու և համեմատվելու գործոնը Ներ-
սես Շնորհալու կյանքի ու գործի առավել ամուր և օբյեկտիվ հենքեր են 
ստեղծում: 

Մյուս կողմից՝ եթե հաշվի առնենք, որ պատմական անձանց կերպա-
վորումն ու վիպականացումը միջնադարյան գրական ժանրերից ավելի 
շատ պատմագրությանն են բնորոշ, ապա այդ հանգամանքը Կիրակոս 
Գանձակեցու ծավալով ոչ մեծ վկայագրություններին հաղորդում է չափա-
զանց կարևոր արժեք: Մանավանդ որ՝ հեռադրության գործոնն էլ շատ մեծ 
դեր է խաղում՝ ներառելով ոչ միայն ստույգ փաստեր, այլև բանավոր 
զրույցներ: Այս առումով՝ բնութագրական է Գանձակեցու Պատմության մեջ 
վկայագրած մի դրվագ կոստանդնուպոլսեցի Թեորա անունով իմաստասե-
րի և Շնորհալու մասին (Գանձակեցի, 1961: 118): 

Մեծ հաշվով՝ Գանձակեցու՝ «Այս Ներսէս առաւելեալ էր իմաստու-
թեամբ քան զյոլովս ի ժամանակի անդ ո՛չ միայն քան զվարդապետս հայոց, 
այլ և քան զյունաց և զասորւոց, այնքան՝ մինչ զի համբաւ իմաստութեան 
նորա տարածեցաւ ընդ ամենայն ազգս» և «Եւ զի յամենայնի հանճարեղ էր 
Ներսէս, արար և առակս խորհրդաբարս ի գրոց, և հանելուկս, զի փոխա-
նակ առասպելեաց՝ զայն ասասցեն ի գինարբուս և ի հարսանիս: Եւ էր ինքն 
հեզ ամենայնիւ և պարկեշտ, արժանաւոր այրն աստուծոյ» բնորոշում-գնա-
հատականները շատ առումներով նույնական են Լամբրոնացու և Շնորհա-
լու վարքագրի բնորոշումներին: Խնդիրն այստեղ պատմագրության ժանրի 
այսպես ասած՝ տարածությունն է, որը ինքնին նշանակալից հատույթ է, 
քանզի պատմականացնում է մարդկանց և երևույթները, ինչն այս պարա-
գայում ամենակարևորն է:  

Գրականության ցանկ 

1. «Ներսես Շնորհալի» (հոդվածների ժողովածու), Երևան, Հայկական ՍՍՀ ԳԱ 
հրատ., 1977, 226 էջ: 

2. Ներսես Շնորհալի, Ողբ Եդեսեայ քաղաքի, Կալկաթա, 1832, 312 էջ: 
3. «Սոփերք հայկականք», ԺԴ, Վենետիկ, Ի տպարանի Մխիթարեանց,1854, 87 էջ: 
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4. Կիրակոս Գանձակեցի, Պատմություն Հայոց, աշխատասիրությամբ Կ. Մելիք-
Օհանջանյանի, Երևան, Հայկական ՍՍՌ ԳԱ հրատ., 1961, 426 էջ: 

Refference 
1. «Nerses Shnorhali» (hodvatsneri joghovatsu) [A collection of articles], Yerevan, 

Haykakan SSH GA hrat., 1977, p. 226: 
2. Nerses Snorhali, Voghb Yedeseay qaghaqi [Lament of the city of Edesia], Kalkata, 

1832, p. 312: 
3. «Soperq haykakanq» [Small ledger Armenian], JD, Venetik, I tparane 

Mkhitaryants,1854, p. 87: 
4. Kirakos Gandzaketsi, Patmutyun Hayots [History of Armenians], ashkhatasirutyamb 

K. Melik-Ohanjanyani, Yerevan, Haykakan SSH GA hrat., 1961, p. 426: 

Արքմենիկ Նիկողոսյան – բանասիրական գիտությունների թեկնածու, ՀՀ ԳԱԱ 
Մ. Աբեղյանի անվան գրականության ինստիտուտի ավագ գիտաշխատող, «Անտա-
րես» հրատարակչության գլխավոր խմբագիր: Գիտական հետաքրքրությունների 
շրջանակը՝ հայ հին և միջնադարյան գրականություն, հայ նոր գրականություն, հայ 
նորագույն գրականություն, ժամանակակից հայ գրականություն, տեքստաբանութ-
յուն։ Հեղինակ է 100-ից ավելի քննադատական և գիտական հոդվածների ու գրա-
խոսությունների: Համահեղինակ է 2 դպրոցական դասագրքի, հեղինակ՝ մեկ մե-
նագրության և 2 հոդվածների ժողովածուի: Հրատարակության է պատրաստել և 
խմբագրել ավելի քան 300 գիրք: 
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